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Фото Юлии Урбанович

Прокопий ЯВТЫСЫЙ

Тундра – раскрытая книга

Взойду ли на сопку высокую,
вдохну ли простору досыта я –
лежит моя тундра стоокая
повсюду, как книга раскрытая.
Над речкой – над строчкой сверкающей –
скольжу перелётною птицею
и вижу, как день наступающий
становится новой страницею!

Авторизованный перевод 
с ненецкого языка В. Гордеева

Фото Ирины Сергеевой



Фото Екатерины Поздеевой

Прокопий ЯВТЫСЫЙ

Удаль-Печора

Удаль-Печора,
проделав свой путь,
морю седому
плещет на грудь
смех серебристый
и золото зорь,
мол, с голосистой
со мною
не спорь.
Кто из нас краше,
и кто посильней?
Ты испокон
пьёшь из чаши
моей.
Ты мои песни
ветрам раздаёшь,
ты моим голосом звонким
поёшь
и, подражая
моей быстрине,
небо качаешь
на синей волне.

Перевод с ненецкого языка
А. Ямзина




